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第二節：  提名人資料 
（此表格須由候選人和每一位提名人親自簽署，行政長官候選人須獲得不少於 188 名選舉委員會委員的提

名，且選舉委員會五個界別中每個界別參與提名的委員須不少於 15 名。每名選舉委員會委員只可提名一名候

選人。候選人應小心查證提名人的資格。倘若基於任何原因，某位提名人被發現不符合資格，他／她的提名

將不予理會。） ［在填寫此節前，候選人及提名人請參閱說明第 4、5、20 及 25 項（包括《個人資料（私

隱）條例》（第 486 章）附表 1 的保障資料原則（“保障資料原則”））。〕 
Section 2: Particulars of Subscribers 

(This form must be signed personally by the candidate and each of the subscribers.  A candidate for the office of Chief 
Executive must be nominated by not less than 188 members of the Election Committee, with not less than 15 members 
from each of the 5 sectors of the Election Committee.  Each Election Committee member may nominate one candidate 
only.  Candidates are advised to check carefully the eligibility of the subscribers.  If for any reason a subscriber is 
found to be ineligible, his/her subscription will be disregarded.) [Before completing this section, candidate and 
subscribers should read Notes 4, 5, 20 and 25 (including the Data Protection Principles in Schedule 1 to the Personal 
Data (Privacy) Ordinance (Cap. 486) (“Data Protection Principles”)).]

注意:        候選人及提名人請小心留意《行政長官選舉條例》（第 569 章）有關選舉委員會委員喪失提名資格的條

文。有關的資料請參閱說明第 4 項。 
ATTENTION:  Candidate and subscribers are requested to pay attention to the provisions in the Chief Executive Election 

Ordinance (Cap. 569) concerning disqualification of Election Committee members from making nomination 
at the election.  Please see Note 4 for the relevant information.  

我是選舉委員會的委員，我現提名 _____________________________ 為 2022 年 5 月 8 日行政長官選舉
之候選人。我的個人資料如下–
I am a member of the Election Committee and I hereby nominate ________________________________________ as 
a candidate at the Chief Executive Election to be held on 8 May 2022.  My particulars are as follows – 

提名人資料 （提名人資料會供公眾查閱。在展示前，所有身分證號碼會被遮蓋。） 
[見說明第 4、5、20及 25項（包括保障資料原則）] 
Particulars of Subscribers (Particulars of subscribers will be made available for public inspection. All identity card 
numbers will be covered before display.) [see Notes 4, 5, 20 and 25 (including Data Protection Principles)] 

中文姓名（正楷）：

Name in Chinese 

英文姓名（正楷）：

Name in English 
(in BLOCK LETTERS) 

（姓 Surname）   （名 Other name）

香港身分證號碼：

Hong Kong Identity Card Number 

所屬的選舉委員會界別：
[請參閱附錄二] 
Sector of Election Committee 
[Please see Appendix 2] 

[請在合適的方格內加上「」號] 
[Please tick as appropriate] 

□ 第 1 界別:  工商、金融界

First Sector: Industrial, commercial and financial sectors

□ 第 2 界別:  專業界

Second Sector: The professions

□ 第 3 界別:  基層、勞工和宗教等界

Third Sector: Grassroots, labour, religious and other sectors

□ 第 4 界別:  立法會議員、地區組織代表等界

Fourth Sector: Members of the Legislative Council, representatives of district
organisations and other organisations

□ 第 5 界別:  香港特別行政區全國人大代表、香港特別行政區全國政協委員

和有關全國性團體香港成員的代表界

Fifth Sector: Hong Kong Special Administrative Region (“HKSAR”) deputies
to the National People’s Congress of the People’s Republic of China, HKSAR
members of the National Committee of the Chinese People’s Political
Consultative Conference and representatives of Hong Kong members of
relevant national organisations

提名人簽署（必須由提名人親自簽署）：

Subscriber’s Signature (must be signed personally by the subscriber) 
請使用本頁表格提供提名人的資料。每張分頁供一名提名人填寫，並均須填上由“3(1)”開始，接著為“3(2)”、“3(3)”等的順序頁碼。［請參

閱說明第 4項。〕 
Please use this page to provide the information of each subscriber.  Each separate sheet is for one subscriber, and should be marked with a 
consecutive serial number starting with “3(1)” followed by “3(2)”, “3(3)” and so on.  [Please see Note 4.] 
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